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ru| CTPaTeruu nepepaun ppaseonornyeckmx

M 0KOJIOPPa3eonormyecknx eguHuL,

B NO3TMYeCcKknx nepesonax P. KunnuHra Ha pycckum a3bik
(Ha MaTepuane ctuxoTsopeHus “If”)

AnBacete E. E.

AnHomayus. CTaThs TIOCBSIIIIEHA MCCIEIOBAHMIO CTpaTernit mepemaum dpaseonormueckux eguuul (OE)
B mepeBojax ctuxorBopenus P. Kummnra “If” Ha pycckmii si3bIK. Llenb paboThl — YCTAHOBUTb COOTBETCTBUS
Mesxay Turnamu OF B OpUTMHAIBHOM TEKCTE U CTPATerMsiMu UX Nepeiau Ha PyCCKUiT SI3bIK B repeBopax. Co-
Jlep>)kaHMe CTaTbM COCTABJISIeT aHAIM3 TpeX Turosaornyeckux rpymm OF B opurnHaabHOM TeKcTe (y3yaslbHbIe,
aBTOPCKME MOAMGUKALIMY Y3yalbHbIX M OKKa3MOHa/IbHbIE (hPa3e0IOrM3UPOBAHHbIE COUETAHMSI) U MISITU CTpa-
Terunit ux nepegaun B rmepesomax M. Jlosuuckoro u C. Mapiiiaka: JeCKpUIITMBHOI nepudpasbl, OKKa3MOHAab-
HOTO COOTBETCTBUSI, (HhPa3eosornueckoro aHajaora, KOMIIEHCAIIUU U CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO SKBUBAJIEH-
Ta. HayyHast HOBM3HA MCCIeIOBaHNS 3aK/II0OYAETCS] B TOM, UTO BIIEPBbIe HA MaTepuaie YKa3aHHOTO CTUXOTBO-
PEeHMsI YCTaHOBJIEHA KOPPEJISALVSI MEXKIY TUTIOTOTMYECKMMM XapaKTepUCTUKAMY OPUTUHAIbHBIX DE 1 BbI6O-
pPOM TIEPEBOIUECKOI CTpaTerny, a TakKe BBISIBJIEH OINpeAessioNnuii GakTop 9TOr0 BbIOOpa — pUTMMUUYECKas
CTPYKTYpa CTUXOTBOPHOTO TeKCTa. Pe3ynbTaThl MCC/IeOBaHMSI TTI0KA3bIBAIOT, UYTO JOMUHUPYIOLIEN cTpaTermei
TepeBo/ia B MCC/IeIOBAaHHbBIX BapMaHTAaX SBJISETCS AeCKpUITTUBHAS nepudpasa (50% ciyuaeB), Toraa Kak OK-
KasuoHajbHble cooTBeTCTBUS (18%), KommeHcauus (10%), dpaseonormnueckuii aHanor (10%), CTpyKTypHO-
ceMaHTHUYecKue cooTBeTCTBUS (7%) v ipoune cTpaternu (5%) MpUMEHSIOTCS TOPasgo peske.

en|  Strategies for rendering phraseological and para-phraseological units
in Russian poetic translations of R. Kipling (based on the poem “If-")

E. E. Alvasete

Abstract. The article investigates the strategies used to render phraseological units (PUs) in Russian trans-
lations of Rudyard Kipling’s poem “If-”. The study aims to establish correlations between the types of PUs
in the source text and the strategies employed to translate them into Russian. The content of the article
comprises an analysis of three typological groups of PUs in the original text (conventional units, authorial
modifications of conventional units, and occasional phraseologized collocations) and five translation strat-
egies used in versions by M. Lozinsky and S. Marshak: descriptive paraphrase, occasional equivalent, phrase-
ological analogue, compensation, and structural-semantic equivalent. The scientific novelty of the study lies
in establishing, for the first time on the material of the specified poem, a correlation between the typological
features of the source PUs and the translator’s strategic choice, while also identifying the decisive factor gov-
erning this choice — the rhythmic structure of the poetic text. The research findings indicate that descriptive
paraphrase serves as the dominant translation strategy in the analyzed texts (accounting for 50% of instanc-
es), whereas occasional equivalents (18%), compensation (10%), phraseological analogues (10%), structural-
semantic equivalents (7%), and other strategies (5%) are employed considerably less frequently.

BBenenne

B coBpeMeHHOM TepeBOfOBeIeHUI Y COTTOCTaBUTEIbHOI JIMHIBUCTHUKE Mpo6ieMa mepeBofa Gppa3eosornueckmnx
equuull (PE) B yOTOBUSIX TTOITUYECKOTO TEKCTA OCTAETCSI OGHON 13 HaMbosIee CI0XKHbIX. [JaHHOe 06CTOSITEIbCTBO 00Y-
CJIOBJIEHO ABOMCTBEHHOV Mpupoaoii OF: ¢ omHOI CTOPOHBI, OHYM 00JIaIal0T 1IeJIOCTHBIM HOMMHATUBHBIM 3HAUEHUEM,
He BbIBOJIMMBIM M3 CYMMbI 3HAUEHMI COCTABIISIIOIINX UX JIEKCEM; C APYTOil — HECYT SIPKO BbIpPaXKeHHYI KOHHOTATUB-
HYIO0 Harpy3Ky, KOTopast B MMO3TUUYECKOM AMCKYypCe HepeaKO BBIXOMMUT Ha TEepPBbIit MIaH, CTAHOBSICh CMbICTIO06Pa3yio-
M akropom (Tenus, 1996, c. 87).
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Oco6y10 3HAYMMOCTD MCC/IeoBaHNe crioco6oB mepeBoga ®F B YCIOBUSIX MOITUUECKOTO TEKCTA MPHOGpeTaeT B KOH-
TEKCTe COBPEMEHHOI TMEePeBOAYECKOl MPAKTUKM, TOe TEeKCThl JaHHOM HAIPaBJI€HHOCTM IO CUX IOpP OCTAIOTCS ONHOM
13 Haubosee Mpo6aeMHbIX Kateropuii. Kak ormeuaetr E. I. DTKUH[, «ITO3TMYECKUIT TTEPEBOM, €CTh HE TOJIbKO IE€PEBO,
CMBICJIa, HO ¥ ITePEBO, CUCTEMBI BbIPa3UTENIbHBIX CpelcTB» (1963, c. 45), uTo TpebyeT OT epeBogUMKa He IIPOCTO Ioabopa
JIEKCUYECKUX IKBUBAJIEHTOB, & KPOTIOT/IMBO PAGOTBI C LIeTbIM KOMILIEKCOM (OPMaTbHO-COMIePKATETbHBIX TaPaMETPOB.

V3Ke CyIecTByoIas mpobieMa Ha CErOIHSIIHNIA IeHb YCYTyOUIach CTPEMUTETbHBIM Pa3BUTHEM MAIIMHHOTO I1e-
peBoJa U CUCTEeM UCKYCCTBEHHOIO MHTesuIekTa. Kak 1eMOHCTPUPYIOT COBpEMEHHbIe SKCIIepMMeHTalbHbIe UCCe10Ba-
HMsI, HEIfpOCeTeBbIe CHCTEMBI TIepeBoia (B TOM YMC/Ie M MOJIEH MOCIeIHero IOKOMIeHsT) He CTIOCOOHBI K IOJTHOIIeH-
HOMY pacro3HaHuio u rnepesoay OF B MO3THYECKOM TEKCTe, Ha ITPAKTUKe HEPEJIKO MO0 KabKUPYS ee KOMITOHEHTHI,
JM6o TIpeiaras OnmmcaTeIbHbIi IIepeBol, TeEM CAMbIM ¥ B TOM, ¥ B APYTOM C/Iydyae paspyiias 06pasHyio CUCTEMY Opy-
ruHana (Zulkifli, 2025; Mamaesa, 2026). [JaHHOe 0GCTOSITENbCTBO OOYCIaBIMBAET aKTyaTbHOCTh HACTOSIILETO UCCIIEO-
BaHMS ¥ HEOOXOOMMOCTh CUCTEMATUUYECKOTO OIMCAHMSI IEPEeBOUECKUX CTpaTeruit B pabote ¢ ®E, KoTopoe 6bI TT03BO-
JIWJIO TIONTYYUTDb IMIIMPUUYECKIE JaHHbIE He TOIbKO AJISI 00yUeHMs IePeBOTIUMKOB, HO U JIJISI COBEPIIIEHCTBOBAHMS aJIr0-
putMoB MU, cBSI3aHHBIX ¢ MAeHTHU]UKaLMei, 06paboTKoii 1 reHeparyeit OF B yCIOBUSIX CIOKHBIX KOHTEKCTOB.

Oco0blit MHTEPEC B TOM OTHOLIEHMM IPeICTaBIIsIeT I03TUYecKoe Hacaeaue Penbspaa Kurmura. Ero cTuxoTBo-
pPeHMsT HaChIIeHbI KaK y3yaJbHbIMM (Dpa3eosiorm3aMaMm aHIJIUICKOTO SI3bIKA, TAaK ¥ aBTOPCKMMY OKKa3MOHATbHBIMU
06pa30BaHMSIMM, TOCTPOEHHBIMU 110 MOZEIIM (bpa3eonornyeckoii fepuBaunumu. MHOTME U3 9TUX eIVHUI] He UMEIOT
MPSIMBbIX CTPYKTYPHO-CEMaHTMUECKMX COOTBETCTBMII B PYCCKOM SI3bIKe, a IMO3TMYeckas (opma opuruHama (pUTM,
pa3Mep, pudma) Hajiaraet Ha MepeBOIUMKA JOMOJHATEIbHbIE OTPAHNYEHMS, CYIIIECTBEHHO CY>Kasl CIIeKTP JOMYCTH-
MbIX TIEpeBOIUECKMX pelneHuii. O6paleHne ke K cTuxoTBopeHuio “If”) B cBOIO ouepeinpb, 06YCIIOBJIEHO €ro IMpere-
JIEHTHBIM XapaKTepoM: Ha CETOIHSIIHUI JeHb CyLIecTByeT Oojiee JeCsTU BhIMIeANIMX B MIeYaTh IePEeBOIOB MTPOM3Be-
JIeHMSI; a TaKKe CJIOXKHOCTBIO €0 3CTeTUYECKOr0 M KyJAbTYPHOTO IJIAHOB, A0 CUX MOP BbI3bIBAIOLINX MHTEPEC Y MCCIe-
nosareneii (YepHocurtosa, Kaparnen, 2016).

O6bekTOM HUccienoBanus aBsioTcss OFE u okonodbpaseonornueckie 06pa3oBaHus (aBTOPCKME OKKAa3MOHATIM3MbI
C UAVOMAaTUUYECKOW CTPYKTYpOIi), MpeCTaBJleHHble B OPUTMHAIBHOM TeKcTe cTuxXoTBopeHus: P.Kurummura “If”,
HaNMCAaHHOM Ha aHIJIMIICKOM SI3bIKe, M UX PYCCKME TTepeBogYecKMe COOTBETCTBHUSI.

K HemocpeicTBEHHBIM MaTepuaiaM, B CBOIO ouepelb, OTHOCSTCS:

- OpPUTMHAJbHBINA TeKCT CTMXOTBOpeHust P.Kumauura “If” (my6nmkanust B c6opuuke “Rewards and Fairies”
(«Harpagp! u ®en»), 1910r.);

- mepeBog M. JIo3aMHCKOrO (My6aMKauus B cOopHMKe «30paHHbIe CTUXM», 1936 T.);

- mepesog C. Mapiaka (Imy6amkanyst B coopHuKe «/36paHHbIe IepeBoIbl», 1946 T.).

O61Iuit 06beM MPOaHAIM3MPOBAHHOTO MaTeprasa — 32 CTPOKM OpUTHMHAJA, M3 KOTOPbIX 22 colepskaT e JMHUIIBI,
kBaymuduuupyemblie kak OF, nx aBTopckme MoanubUKaLyM WM YCTONYMBBIE aBTOPCKME OKKA3MOHATU3MBI.

Llens uccnemoBaHus onpeenania Caeayoliye ero 3agadum:

1. CkoHcTpyupoBaTh pabouyio Tumonornio ®E B opUrMHATIBHOM TeKCTe cTuxXoTBopeHus “If”; muddepeniupys
y3yanbHble, MOIUMPUIIMPOBAHHbIE ¥ OKKA3MOHAIbHbIE €IVHULIBI.

2. BbigenuTb 3aMKCHMPOBAHHbBIE B aHAJIM3MPYEMBIX ITepeBoiax Crioco6el repemaun OE.

3. KnaccuduipoBaTh 3T CIoco6bl B paMKaxX ITPUHSITON B IEepeBOMOBEIEHUM TaKCOHOMUM (IECKPUIITUBHAS
nepudpasa, OKKasMOHAJIbHOE COOTBETCTBUE, (Dpa3eoornueckuii aHajaor, KOMITEHCAIIMs, CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKUIT
SKBVBAJIEHT).

B kauecTBe TeopeTHueckoit 6a3bl UcCIenoBaHMe UMeeT GhyHIaMeHTalIbHbIe TTOJIOKEHNUST OTeUeCcTBeHHOI (paseoso-
ruyeckoit mkonbl (BuHorpamos, 1977; Tenmust, 1996; Illanckmii, 2021), Tpyabl B 06JIaCTM COTIOCTABUTENbHON U KOH-
TpacTuBHOI TMHTBUCTURY (TpuropbeBa, 2024; Ctepunna, CtepauH, 2021; ®@umumnmos, 2003), a Takke paboThbl, paccMaT-
pUBaloIIMe TepPeBOIUECKHMIT acTIeKT 3aTPOHYTOI Tpo6iieMsbl (AnekceeBa, 2006; Bapxymapos, 2023; Komuccapos, 1990),
B UaCTHOCTU CcrielnduKy rmostuyeckoro rnepesopa (FToHuapeHko, 1999; YepHocutosa, Kaparet, 2016; OTkuug, 1963).

CrnemyeT OTMETUTb, UTO Beeq, 32 M. A. CtepunHoi u U. A. CTepHMHBIM B HACTOsLIEH paboTe MbI pa3rpaHUYMBAEM
COTIOCTaBUTEJIbHBIN M KOHTPACTUBHBIN MOAX0bl. Kak 0TMeUaloT JIMHIBUCTBI, «<KOHTPACTUBHbI METOH, OpUEeHTUPO-
BaH Ha BBISIBJIEHME COOTBETCTBUI [IJIT KOHKPETHOV eIMHUIIbI MCXOHOTO SI3bIKa B SI3bIKe ITepeBofa C YYeTOM KOMMY-
HUKATUBHOrO KoHTekcTa» (CtepHuHa, CtepHuH, 2021, c. 60). B oTnume OT KI1acCUUeCKOTO COMOCTABUTENIBHOTO METO-
[1a, U3yYaloIlero CUCTEMBI SI3bIKOB aBTOHOMHO C TIOC/TIeIYIOIIMM CpaBHEHMEM, KOHTPACTUBHbBIN aHAIU3 ITpeoiaraeT
TaKKe y4eT SKCTPATMHTBUCTUUECKON MHOOPMALMM, BKIIOYAST KYJIbTYPHBIN KOHTEKCT M MAMOCTWIb aBTOpa. JJaHHBIN
TIOZIXO0[, SIBsieTcsl Haubosee 3¢GGeKTUBHBIM i MTePeBOAYECKUX 3aau, TOCKOIbKY MOIENIUPYET AesiTeIbHOCTh mepe-
BOJUMKA B YCJIOBUSIX MEKbSI3bIKOBOI aCCUMWISIIIM, 00YC/IOBJIEHHO HaIM4MeM B 1iejieBOM Tekcte DE. [T KATIIMH-
TOBCKMX TEKCTOB 3TO IIPEICTABJISIETCSI 0COOEHHO BayKHBIM, ITOCKOJIbKY €ro (hpaseoorn3Mbl YaCTO HEPA3PhIBHO CBSI3aHbI
C peaMsIMM OPUTAHCKOTO KYJbTYPHOTO M MOJIUTUYECKOTO AMCKYPCa, YTO JejaeT X Oe39KBMBAIEHTHBIMU U Ke 06-
JIafaoUMMH JINIITb YaCTUYHBIMM 3KBUBAJIEHTAMM B PYCCKOI1 SI3bIKOBOI KapTUHE MIpa.

TIpu pelileHNUM OIPeIeIEHHBIX B paboTe 3a[1a4 MCIIOIb30BAIMCH CIeMYIONME METO/IbI MCCAeIOBAHMS: METO/I, JIMHT-
BUCTUYECKOTO OTMCAHMS, IPUMEHSIEMbIN IJIsI cUcTeMaTu3anyuu GakTMUeCcKoro MaTtepuasa U BbIBeJeHUs 3aKOHOMED-
HOCTeJt B Mpoliecce onmMcaHus (Gppa3eosormueckoro coCTaBa OPUTMHAIBHOTO TEKCTAa; METOJ, CIUIONIHOV BbIGOPKM, UC-
TI0JIb30BaHHbIN 17151 0T60pa Bcex OE u ppaseonornueckux o6pa3soBaHmii 13 TEKCTA UCCIETYEMOTO CTUXOTBOPEHMSI U UX
TepeBOAYECKMX COOTBETCTBUI, KOHTPACTUBHBIN METOJ, IMO3BOJMMBILINI BBIBUTh COOTBETCTBUS /IS KOHKPETHON eu-
HUIIBI MUCXOHOTO SI3bIKa B SI3bIKE ITepeBofa C Y4eTOM KOMMYHMKATYMBHOTO KOHTEKCTA; MEeTOM, KOMIIOHEHTHOTO aHa/INn3a,
MPUMEHSIBIUIMIACS OJ1s1 pa3jiokeHUs 3HayeHus ucxogHoil OF u ee mepeBogueCcKOro COOTBETCTBUMS Ha MMUHUMaJbHbIE
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CeMaHTUUeCK/e COCTaBJISIONIVE M YCTAHOBJIEHMSI CTEIIEHY COBITaJIEHMSI; METO/, CJIOBAPHbBIX AeMUHUIINI, UCIIOTb3Yye-
Mblii AJ19 BepuduKaumuy y3yaabHOrO CTaTyca PacCMaTPMBAaeMbIX €VHMUIL B aHIVIMIICKOM M PYCCKOM $SI3bIKaX; KOHTEK-
CTyaJIbHbIV aHaN3, TO3BOAMBIINIT YUUTHIBATh He KOHKpPeTHOe 3HaueHue OF, HO U MIMPOKUI KOHTEKCT, ero MOAY/IN-
PYIOIIMIA; KOJIMUYEeCTBEHHbIV METO/I, TPUMEHSIBIIMIACS [IJIsT TIOJICUeTa JOIM KaskI0i IIepeBoUeCcKoii CTpaTernu oT obi1ie-
IO YlMC/Ia TPOAHATIM3VPOBAHHbBIX €VHUIL Y BBISIBJIEHMS CTATUCTUUECKMUX 3aKOHOMEPHOCTEN.

[MpakTuyeckasi 3HAUMMOCTb HACTOSIIIIETO MCC/IeA,0BaHMSI OTNpefesisieTcs BO3MOXKHOCTBIO ITPMMeHEeHMSI eT0 Pe3y/IbTaToOB:

- B Kypcax TeopuM M MPaKTUKU ITepeBoa Py pacCMOTPEHUY TPOBIeMaTUKY GpaseosoTnyeckoii SKBUBAIEHT-
HOCTH;

- B CIEIKypcax 0 COMOCTABUTENbHO (hpa3eosorny aHIIMIICKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB;

- B JIEKCMKOrpaMUyeCcKoi MPaKTUKe MPU COCTaBAEHMM JBYSI3bIUHBIX (pa3eosorMuyeckux CJI0Bapeii ¢ y4eToM
MMO3TUYECKOT0 OUCKYypCa;

- B KauecTBe SMIIMPUYECKOI 6a3pl sl JATbHENIIMX MUCC/IeqOBaHuil B 06/1aCTV KOHTPACTUBHO (hpaseonorum
¥ pa3paboTKy KpUTEPUEB OLIEHKYM KaueCTBa MallMHHOTO repeBoaa OE.

006cyRkaeHue U pe3yIbTaThl

B oTeuecTBeHHOIt TMHTBMCTHKE MTOHSATHE OE paspabaThiBasioch B TPyAax GOMBIIOrO KOJMUYeCTBa yueHbIX. Tak, co-
T7IacHoO orpenenenuio B. B. Burorpagosa, ®E npeacTaBisieT co60i «yCTOYMBOE COUETaHME CI0B, XapaKTepu3yole-
ecsl BOCIIPOM3BOAMMOCTDIO, 1IeJIOCTHOCTBIO BbIPDA)XKaeMOro 3Ha4eHMsl M OTHOCUTENbHO YCTOWUMBOCTBIO KOMITOHEHT-
Horo cocTtaBa» (1977, c. 123). H. M. lllanckuii (2021, c. 42) OMOJHWUI 3TO ONpeae/ieH e, yKa3aB B UMCje OTAUUYNTEb-
HbIX pM3HaKoB OF MAMOMATUYHOCTD, TIOHUMAS TOJ, Heil HeBBIBOAMMOCTD 3HaueHust ®E 13 cyMMbl 3HaUeHUIi CO-
CTaBJISIIOIIMX ee KOMIIOHEHTOB, — CBOMICTBO, KOTOPOe, Kak ro3fgHee 3aMmevaet B. H. Tenus, «co3gaeT OCHOBHBIE TPY/I-
HOCTM IIpu nepeBoae» (1996, c. 87).

OnHaKo xe [714 Liesieli nepeBoJYeCcKoro aHauimn3a Ipou3BefeHNs Xy J0KeCTBEHHOM HallpaBaeHHOCTY KJIaCCUYeCcKOro
nonnManus OF Kak UCKIIOUATENTbHO YCTOMYMBOTO ¥ BOCIIPOM3BOAMMOrO 06pa30BaHMsI OKa3bIBAETCS HEIOCTATOUHO.
B nosTuyeckoM nepeBojie aBTOP HepeIKo CO3HATeTbHO TpaHCchopMuUpyeT y3yanbHble OE mim ke co3paeT HOBbIe dpa-
3€0JI0TM3MPOBAHHbIE COYETaHMsI, PYKOBOJACTBYSICh IMPOIYKTMBHBIMM MOJIEISIMM COOTBETCTBYIOLETO sI3bika. JaHHOe
00CTOSITENTLCTBO O6YC/IaBIMBAET HEOOXOAMMOCTD TIIATETbHOIO aHaIM3a OPUTMHATBHOTO TEKCTA, B XO[Ie KOTOPOTO Tie-
PEBOIUMK TO/DKEH HE TOJMBKO Pacio3HaTh ucxoaHyio OF, HO U BbISBUTH XapakTep ee TpaHchOpMaIui, TT03BOJSIONIMIT
BIOC/IEACTBMM afjeKBATHO NlepeJjaTh Kak MHBAPUMAHTHOe 3HaUeHMe, TaK U JOTOJHUTE/IbHbIe aBTOPCKYME KOHHOTALUMN.

EcTecTBeHHO, MO3TMYECKMIA TEKCT Takoke HAKJIa[bpIBaeT HA MepeBONUMKA PsiZ orpaHmnueHuii. KimouyeBsiM monoxe-
HJEM O IepeBOojie MO3TUYECKOro TeKCTa, 3HAYMMBbIM JIJIsI HACTOSIIIEro MCC/IeJOBaHMS, BBICTYIIaeT YTBEPXKIEeHME O TOM,
YTO «B IMO3TUYECKOM TePEBOie COXpaHEeHMe pa3Mepa SIBJISIeTCs 3a1aueil MpMOPUTETHOA, TTepeBelMBaoIieil TpeboBa-
HMe K JIeKCUYecKoil TouHocTm» (YepHocuToBa, Kamanern, 2016, c. 4). Takum o6pa3oMm, ripu pabote ¢ ®E B ycaoBUSIX
TTO3TUYECKOTO TEKCTa IMepeBOAYMK [IOKEH YUMTHIBATh HE TOJBKO CeMAaHTMUYeCKMe M CTUIMCTUYECKMEe TapaMeTpbl
11eJIeBO e AMHUIIbI, HO M PUTMUKY CTPOKM.

CTouT Takke OTMETUTh, uTO E. I'. DTKMHA, aHaMM3UPYysl IepeBObI MOITUUECKUX TPOU3BENEHMI, TPUXOINT K BbI-
BOZY O TOM, UTO «METpMYEcKast CxeMa JIjIsl IeEPEBOAUMKA eCTh HE BHEIITHEE OrpaHMYeHye, a BHYTPEHHUT (hopMoobpa-
sytotmuit hakrop» (1963, c. 98). Kak ciencreue, cioBapHblii skBuBasieHT OF, naeanbHbIi B Ipo3anvyeckom IiepeBofe,
B IMOITUYECKOM — MOKET ObITh OTBEPTHYT BBUIY PUTMUYECKOV HECOBMECTMMOCTH, UTO BBIBOAMUT Ha IEPBBINA IUIaH
BOITPOCHI, CBSI3aHHbIE C OCHOBAHUSIMM BBIOOPA MTEPEBOTUECKMX TPaHCHOpMaIuii.

AHanu3 opuUrMHaJIbHOTO TEKCTa O3B0 BbIAEAUTD TpU rpynibl @F 1o KpUTepuio y3yaabHOCTHU:

1. V3yanpHble OE aHIIMICKOTO SI3bIKA — €IMHUIIbI, 3a(pMKCUpPOBAHHBIE B JIEKCUKOrpadmMueCcKuX MCTOUYHMKAX.
B tekcre “If” (Kipling, 1910, p. 181) Takue eIMHUIbI HEMHOTOUMCIEHHBI M COCTABIISIIOT OKOJIO 33% OT 06I1ero yyciaa
dpaseonornueckux ob6pasoBanuit. Tak, HampuUMep, B OPUTMHAIBHOM IMPOVU3BEAEHUM HAMU ObLIM OGHAPY)KEHBI:
“to keep one’s head” — coxpaHsaTbh criokoiicTBMe, “to make allowance for” - memaTh MOMpaBKYy Ha, YYMUTHIBATD;
“to bear to” - BeIHOCUTD, TeprieTs (MynbTuTpaH). Kak momuepkuaet H. M. lllaHckwmii, y3yanbHble OE XapakTepusy-
IOTCSI «BOCIIPOU3BOAMMOCTBIO, YCTOMUMBOCTBIO U UAMOMATUUHOCTBIO» (2021, c. 42), 4TO AeaeT UX MOTEHUMATbHO
9KBMBAJIEHTHbIMM TIpU TI€PEBOZE, UTO, OJHAKO, B MCCIEAyeMOM HaMM KOHTEKCTe BCTyIMaeT B KOH(MIMKT C Cylie-
CTBEHHO OTPAHNYMBAIOIIEI MCTI0Tb30BaHNe TOTOBBIX COOTBETCTBUI MO3TUUECKOI GOPMOIt TPOU3BeoeHMS.

2. Asropckue TpaHchopmaryy y3yanbHeix ®E — 3aMeHa KOMITOHEHTOB, pacliMpeHMe COCTaBa WM JKe M3MeHeHMe
CUMHTaKCHUUYeCKoV KOHCTpyKumyu OF, 3akperyieHHbIX B CJI0Bape COOTBETCTBYIONIETO si3bika (Mupranmmona, 2021, c. 1917).
IIpumepom Takoit TpaHchopmaryu sisteTcs crpoka “Or walk with Kings - nor lose the common touch” (6yks. mu xo-
nutb ¢ Koponsimu, He Tepsist o011edt ¢Bsi3y / He 3a3HaBasich) (Kipling, 1910, p. 181). B maHHOM c/Tyyae B OCHOBE aBTOPCKOTO
COUeTaHMsI JIEKUT y3yasbHbIi (hpa3eonorn3m aHIIMICKOTO s3blka “to lose touch” (IOTepsiTh CBSI3b, YTPATUTh KOHTAKT),
KOTOpPbI/i KUIUIMHT pacimupsieT 3a CUeT BK/IIOUEHMSI B HEro omnpeaeiaeHus “common” (0O, pacrpoCTpaHEHHbI)
(MyabTUTpaH). B pesynbTaTe BO3HMKAET HOBOE, KOHTEKCTYalTbHO-06YCIOBIEHHOE 3HAUEHWe — «YTPaTUTh CITOCOOHOCTh
06IIATHCS C TPOCTHIMM JIIOIbMMY, 3a3HAThCST». EQVHNIIBI TOMOOHOTO poJia COCTAB/ISIOT OKOJIO 22% OT 06IIero uucia aHa-
smsupyeMbix @E. Kak oTmeuaet B cBoeM Tpyae B. H. Tenus, «aBTopckast TpaHcgopmaiivst OF B TOI MM MHOI CTereHn
COXpaHseT ee CeMaHTMUYECKUIi MHBAPMAHT, BMeCTe C TeM pean3ysl COBepIIeHHO HOBble KOHHOTATUBHbBIE U CMbIC/IOBbIE
oTTeHKM» (1996, c. 134), yTO CO37aeT AOMOMHUTE/IbHBIE TPYOHOCTH [IJISl IEPEeBOAYMKA, KOTOPbIN JO/IKEH HE TOJIbKO pac-
MO3HaTh UCXOAHYI0 DE, HO U, 10 BO3MOXKHOCTU, COXPAaHUTD CBSI3b C Heli MPU HAIMUMU ee aKTyaIu3alyy B KOHTEKCTe.

3. Okka3MoHaJIbHbIE (Ppa3eoyornyeckye COUeTaHusl — aBTOPCKYe HOBOOOPA30BaHMs, HE VMEIOIIMEe Y3YaTbHbBIX
MIPOTOTUIIOB B AHIJIMIICKOM SI3bIKE, HO TIOCTPOEHHBIE M0 MPOAYKTUBHBIM MoAensiM (paszeoobpasoBanusi. TaHHAsS
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IpyIIa SIBJsSeTcs Haubojiee MHOTOUMCIEHHO, COCTaBIIsIsl OKOJIO 45% oT ob61ero o6bema o6HapyskeHHbIX OE. IMTpu-
MepOM 3TOro TUIla 06pa30BaHMii CYKUT coueTaHue “make one heap of all your winnings” (Kipling, 1910, p. 181) -
KOHCTPYKIMSI ¢ TJIaroyioM make (Zenathb), MPOCTPAHCTBEHHBIM CYIIECTBUTENLHBIM heap (Kyua, MHOKECTBO) U MPEJ-
JIOKHOJ TPYTITOi, COOTBETCTBYIONIASI CEMAaHTMUECKOMY 3HAUEHMIO «IIPEeBPATUTh BCE MMEIONIecs Y Tebst TOCTIKEHMUS
B e[IMHbBIN 00beKT» (MyIbTUTPaH). B oT/imume oT y3yanbHbIX OF, Takve eAVHUIIBI He UMEIOT CJIOBAPHBIX COOTBETCTBUIA,
B CBSI3M C YeM TepeBOAUMK CTAJIKMBAETCS CO C/IOXKHOM 3aaueit CO31aHMsI aleKBAaTHOTO KOHTEKCTY 9KBUBAJIEHTA.

Ananus nepeBonioB M. JlosuHckoro u C. Mapiiiaka 1mo3BOJn/I BbIAEJUTb ISITh OCHOBHBIX CTpaTeruii mepegauu OE
MIpY TlepeBojie MOITUYECKOro TeKkcTa. I/t Kaxk[I0i1 cTpaTernu MPUBOASITCS KOJMMUeCTBEeHHAs OlleHKa (ZoJst OT 06Iile-
ro uncia @F B nepeBojax, ycpeqHeHHas IO ABYM aHaJIM3UPyeMbIM BapMaHTaM) U CTPYKTYpPHO-CeMaHTHUecKas Xa-
PaKTEPUCTUKA C TPUMEPAMMU.

1. HeckpurituBHas nepudpasa (50% cimydyae) — 3ameHa OF Ha cBOGOIHOE CJIOBOCOYETAHME UM PA3BEPHYTOE Mpe-
JIOKeHMe, Tiepeiatoliee CUrHUGUKATUBHOE 3HaUeHMe UCXOOHOM eAMHULIBI IIPU yTpaTe ee 06pa3HOr0 KOMIIOHEHTa M M-
OMAaTUYeCKOi LIeJIOCTHOCTU. B psiie MCTOUHMKOB JaHHbI/i METO[, TaKKe ITPeJCTaBIeH KaK «OMMCATeNbHbIN» Y CUMTALTCS
«YHUBEPCAIbHBIM CPEJCTBOM Iepeiaun 6e335KBUBAIEHTHON JIEKCUKY U (ppaseonorum» (Komumccapos, 1990, c. 156).

[Ipumep:

If you can keep your head when all about you / Are losing theirs and blaming it on you... (Kipling, 1910, p. 181).

Bnadeii co6oti cpedu monnst cmsumenHoti, / Tebs kisaHyweli 3a cvametve ecex (M. Jlosunckumit (Kummuar, 1936, c. 219)).

O, ecnu mot nokoeH, He pacmepsiH, / Koeda mepsiiom 20n106s1 60kpye (Mapiak, 1946, c. 196).

CTpoKku opurnHasa cogepskar y3yaabHyio OFE “to keep one’s head” co 3HaueHMeM «COXpaHSITh CIIOKOICTBIUE, CAMO-
o6yaganye». M. JIO3MHCKMIT TTpU TIepeBOjie OCYIIECTBISIET 3aMeHy 1ieeBoii ®FE cBOGOIHBIM MpeIMKATUBHBIM COUYeTa-
HIUEeM «BJiajeit co60it». O6pa3Hblii KOMIIOHEHT «I'0JI0Ba» KaK CMMBOJI pasyma IIpy 3TOii 3aMeHe OKa3bIBAeTCs ITOJTHO-
CThio yTpaueH. Pemenne C. Mapiiaka cxoske B 06Ieli HAalpaBAeHHOCTH, TaK KaK MycaTeleM TakKKe OCYIIeCTBIISIETCS
JleCKPUNITUBHAS Mepudpasa Ha OCHOBAHUY MIpeayKaTa, OIHAKO ke B JAaHHOM CJIyyae B er0 POIY BBICTYIIAeT PSIL CUHO-
HUMMUYHBIX PUIaraTeIbHbIX «[TOKOEH, HE PacTePSH».

2. OkxkasyoHa/lbHOe cooTBeTcTBME (18% CiydyaeB) — co3faHMe IepeBOLYMKOM I1epeBOUeCKOro S5KBUBAJIeHTa, Ie-
penaloIiero CEMaHTUKY U CTUIUCTUYECKIE 0OCOGEHHOCTY eIVHUIIBI OPUTHMHAIA UCKITIOUUTETHLHO B PAMKaX KOHKPETHO-
r0 KOHTeKCTa. JJaHHbIe COOTBETCTBMS, KaK MTPaBWIIO, He 3aKPeIUIeHbI B CJIOBAPHBIX MCTOYHMUKAX.

IIpumep:

If you can trust yourself when all men doubt you, / But make allowance for their doubting too... (Kipling, 1910, p. 181).

Bepw cam 6 cebs1, Hanepekop éceneHHoll, / U manosepHvim omnycmu ux epex (M. Jlosunckmii (Kuriusr, 1936, c. 219)).

U ecnu mol cebe ocmanca eepen, / Koeda 8 mebs He sepum siyuwiuti opyz (Mapiiak, 1946, c. 196).

®E “to make allowance for” BpicTymaeT y3yajqbHOl eIVHUIIEN AaHIVIMIICKOTO SI3bIKA CO CJIOBAPHBIM 3HAUEHUEM
«JleyiaTh MOMpPAaBKy HA, YYUTHIBATD, IPUHMMATh BO BHMMaHMe». M. JIO3MHCKMI mIepefaeT 3TO CoOUueTaHMe KaK «OTITy-
CTUTh TPex», CO3/IaBasi TEM CaMbIM OKKa3MOHaJIbHOE COOTBETCTBUE, MMelollee B CBOei OCHOBe 61beiickiie MOTUBBI,
y3Ke UMeloIe MeCTo B 06pa3Hoii cucreme opuryHana. CTOUT OTMETUTb, UTO MOZ0O0PaHHbIN JIO3MHCKMM SKBUBATIEHT
He TOJbKO OCYIIECTBJISIET 3aMeHy K/II0UeBOro o6pasa, HO M JIOIOHSET CeMaHTUUeCKMil TUIaH, 3aMeHssT TOHSTHe
«YYUTHIBATH» HA «IIPOLIATh» HA OCHOBAHMM OOIIEr0 KOMITOHEHTA 3HAUEHUS «IIPOSIBUTH CHUCXOKIEHME», UTO He T03-
BOJISIET CUMTATh €ro (ppa3eoornueckuM aHaJIOTOM U TpeOyeT OTHeCeHUSI MMEHHO K TpYIIe HeperysipHbIX COOTBET-
ctBuii. B mepeBone C. Mapmiaka opuruHaibHas OE He HaXOOUT MPSIMOTO OTPAKEHMS; ee CeMaHTMKA «IIPOsBJIeHMe
CHUCXOOUTEIbHOCTM K COMHEBAIOMIMMCSI» TIepelaeTcsl MMIUIMIIATHO Yepe3 MPOTUBOIIOCTaBIeHMe «cebe OCTasics Be-
peH» — «He BepUT APYT», UTO SIBISIETCS SIPKUM IIPUMEPOM Y3Ke YIIOMSIHYTOTO OMYIIeHMsI.

3. ®@paszeonornueckuii aHanor (10% ciaydaeB) — ucronb3oBaHue y3yanbHOI @F pycckoro si3bika, MMeoLeli MHOoe
06pa3sHOe OCHOBaHME, HO SKBMBAJIEHTHOM McxXogHOoi ®F 1m0 cUrHUGUKATUBHOMY 3HAUEHUIO Y CTUIVCTUUECKOMY PEeru-
crpy. JI. C. BapxyzapoB onuchIBaeT JaHHYIO CTPATerMio Kak OOMH U3 TUIIOB MlepeBoAyuecKkoii TpaHchopmalinm, a UMeH-
HO KaK «3aMeHY [eJIOCTHOTO 00pa30BaHMsI LIEJIOCTHBIM ke 00pa30BaHMeEM B sI3bIKe TiepeBopa» (2023, c. 186).

IMpumep:

If you can meet with Triumph and Disaster / And treat those two impostors just the same... (Kipling, 1910, p. 181).

PasHo scmpeuati ycnex u hopyzauve, / He 3a0bi8as, umo ux 20710c¢ Jixcus... (M. Jlosunckui (Kumanur, 1936, c. 219)).

U 6ydewr meepd 8 yoaue u 8 Hecuacmoe, / Komopsim, 8 CyuHOCMU, yeHd o0Ha... (Mapiuak, 1946, c. 196).

Hcnonb3yeMoe B MPUBeeHHOM KOHTeKCTe “to treat... just the same” o3HauaeT «OTHOCUTBCSI OMHAKOBO, He Je-
JIaTh pasnuuuii Mexay AByMs saBiaeHusimu» (MynbTutpas). [IpegnokeHHoe C. MapillakOM coueTaHMe «IleHa OAHa»
coBrniagaer c 1eneBbiM OF B miaHe CUTHM(PUKATUBHOTO 3HAUEHMSI, UMESI CEMAHTUKY «He AeaTh pas3jinuuii, CUMTATh
PaBHOLIEHHBIM», I HENTPaTbHO-PA3TOBOPHONM CTUIMCTUYECKOV OKPACKM, OTHAKO K€ SIBJISIETCS OTJIMYHBIM C TOUKU
3peHMs] CTPYKTYPbI ¥ OOPa3HOTO OCHOBaHMs (0o6GpaimieHue ¢ 4eM-JMb0 — OIleHKa, IeHa Kak Mepa 3HauMMOCTH),
YTO U MO3BOJISIET CUUTATD ero (paseonornyeckum aHaiorom mcxonHoi ®E. BapuaHT nepesoga M. JIO3MHCKOTO mpef-
CTaBJIIeT COOOV AeCKPUITTUBHYIO mepudpasy. [TepeBOMUMK OTKAa3bIBAETCS OT MOMCKa (Ppa3eosornyeckoro COOTBET-
CTBUSI, TlepefiaBasi 3HaueHue ucxonHoii OE yepes Hapeuue «paBHO» U IJIarojl «BCTpedail», KOMIIEHCUPYSI, OJHAKO,
(bpaseonornyeckyro WIOTHOCTh BBEJEHMEM JOTIOTHUTEILHOTO OIEHOUHOTO KOMITOHEHTA «He 3a6bIBasi, YTO MX TOJIOC
JDKMBY», HE IMEIOILIero MPSIMOT0 COOTBETCTBUSI B OPUTMHATBHOI CTPOKe.

4. Kommencarnys (10% ciaydaeB) — IpueMm, PU KOTOPOM yTpaTa KaKoi-1Mb0 CTUIIMCTYECKONM VU SKe CMbICTIOBOIA
0COOEHHOCTM TeKCTa B OJHOM MecCTe BOCIIONHSIETCS B IPYroM MecTe Tekcra mepesopa (Komuccapos, 1990, c. 178).
TIpuMeHUTENBHO K (Ppaseosornu KOMIIEHCAIMST 3aK/TI0YaeTCsl B TOM, UTO yTparta (omyiieHne) ®E B omHOM ¢parMeHre,
BCJIeZICTBME HEBO3MOXKHOCTH ee Iepenayn, BocronHsercs: BBeneHneMm OF B npyrom dparmenTe, rae B opuruHaie OF
OTCYTCTBOBAJIa, C 11eJIbI0 COXpaHeHus o61ero ¢hpaseonornyeckoro hoHa TEKCTa U ero IKCIIPeCCHBHOM HACHIIIEHHOCTH.
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[Ipumep:

If you can wait and not be tired by waiting... (Kipling, 1910, p. 181).

ITycmo uac He npobu, #ou, He ycmasas... (M. Jlosuuckuit (Kumauur, 1936, c. 219)).

H ecnu woame ymeewv 6e3 801HeHps... (Mapiiak, 1946, c. 196).

Tak, opUrMHajabHas CTpoKa He comepkuT OF, mpeacrasisis co60ii CBOOOJHOE CMHTAKCUMUECKOe coueTaHe. BHOBb
KOMIIEHCUPYSI ONYIIeHUs B APYrux ¢pparmeHTax, M. JIO3MHCKMIT BBOOUT B KOHTEKCT Y3yalbHbIii [/Is1 pyCCKOTO SI3bIKa
(dbpaseosornsm «yac He TPOOUI» CO 3HAUEHMEM «BPEMSI ellle He MPUIILIO», TOMOJHSIS 00pa3HyI0 CTPYKTYPY OTPbIBKA
Tpexkae OTCYTCTBOBABIIMM B Helt KomnoHeHToM (Ppa3eosornveckuit caosaps..., 2001, c¢. 452). B nepeBoze faHHOTO
¢dparmenTa C. Mapiiaka KOMITEHCAIMSI OTCYTCTBYET; MpeAJIOKeHHAsT MM KOHCTPYKIMSI TpeACTaBseT coboil me-
CKPUIITMBHYIO epubpasy, mepeJarolyio 3HaueH1e UCXOLHOTO CBOOOSHOTO COUeTaHUSI.

[Ipumep:

If you can make one heap of all your winnings / And risk it on one turn of pitch-and-toss... (Kipling, 1910, p. 181).

Ymeli nocmasume, 6 padocmuoli Hadexde, / Ha kapmy 8ce, umo Hakonun ¢ mpyoom... (M. Jlosunckuit (Kumiusr,
1936, c. 219)).

U ecnu mot cnocober 8ce, umo cmano / Tebe NPuBbIUHbIM, 8bLIONUMb HA cMOJl... (Mapiiak, 1946, c. 196).

Coueranue “make one heap of all your winnings” siByisieTcsi aBTOPCKMM OKKa3MOHAIbHBIM (hpa3eoorn3mupoBaHHbIM
CoYeTaHMeM, He MMEIOIIMM Y3yaTbHbIX TPOTOTUIIOB B aHIVIMIICKOM sI3bIKe. B pycCKuxX mepeBo/iax OHO He ToydaeT dpa-
3€0JIOTMYECKOT0 COOTBETCTBUSI, OyIyuM repefaHo NPy MOMOIIM 6IM3KOTO M0 CeMaHTHKe OIpellelUTelbHOT0 MeCTo-
MMeHMs «Bce». OHAKO Ke yTpaTa JeMeHTa SKCIIPECCUBHOCTY KOMITEHCUPYETCs 060MMM TIepeBOJYMKAMY BBEIEHMEM
(bpa3eonorn3mMoB «IOCTABUTh Ha KapTy» U «BbUIOXKUTD Ha CTOJI», COOTBETCTBEHHO, B KaueCTBe CIIocoba repesaum IJaro-
Jia risk ¢ CMHOHMMMYHBIM 3Hau€HMEeM «PUCKOBATb, IIOCTABUTh Ha KOH», JIEMOHCTPUPYS BMeCTe C TeM BapMaTUBHOCTD
KOMIIEHCATOPHBIX PeIlIeHMi B paMKax e[qyHOro MCX0mHoro parmMeHnTa (Opaseoormueckuii ciosaps..., 2001, c. 261, 94).

5. CTpyKTypHO-CEMaHTMYEeCKUI1 SKBUBAIEHT (7% ciyuyaeB) — nopbop nepeBomumkom OE B cocTaBe ciioBaps Ie-
PEBOJISAIIETO SI3bIKA, COBITAAIONIEN C OPUTMHAIBHON eAVHUIIEH MO CTPYKTYPHOI Mojenn, 06pa3sHOMY OCHOBAHMIO
M CeMaHTUYeCckKoMy 00beMy. TaHHbBII TUIT COOTBETCTBUS CUMTAETCS MAeaNbHbIM, HO JOBOJbHO PEJKUM IIPU Hero-
CpeiCTBEHHOM COITOCTABJIEHUM.

[Tpumep:

If you can keep your head when all about you / Are losing theirs and blaming it on you... (Kipling, 1910, p. 181).

Bnadeli coboli cpedu monnst cmamenHoti, / Tebs knsHyujeli 3a cmsimenve 8cex (M. Jlosuuckuii (Kurmar, 1936, c. 219)).

O, ecnu mol hokoeH, He pacmepsH, / Kozoa mepsitom 205108bt 80kpye, (Mapiiak, 1946, c. 196).

Takke o6HapyskMBaemasi B TIepBO CTPOKe CTUXOTBOpeHMs y3yanbHast OF aHrmmiickoro si3bika “to lose one’s head”
CO 3HaUEHMEM «yTPauMBaTh CaMOOOIalaHe, IPUXOIUTh B COCTOSIHIE PACTEPSTHHOCTHM, ITAHUMKOBATb» B PYCCKOM SI3bIKE
HaXOAUT TOJIHBIA CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUECKUII SKBUBAJIEHT «TEPSITh TOJIOBY» — (Dpaseosorusm, cosnamawommii ¢ OE
OpUTMHAJIA TI0 KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY (TJIaroJl + CYIIeCTBUTEIbHOE «T0JI0Ba»), 00pa3HOMY OCHOBAHUIO (METOHMMMS
«TOJI0Ba» KaK BMECTM/IMIIE pasyma M caMoob0IalaHus) U CEMAHTUYECKOMY 00beMy (3HaUeHUe «ITPUXOAUTh B CMSITe-
HMEe, PacTepsIThCs», «3a3HABAThCSI» U «OE3PaCCyHO BIOOMSATHCSI») (MyabTuUTpaH; Ppaseonoruueckuit caoBapb...,
2001, c. 261, 327). Tem He MeHee MMEIOIIMIICS B IEPEBOASILEM SI3bIKE TTOTHBIV SKBUBAJIEHT 3a€JiCTBYeTCS JIUILb O -
HMM U3 TIepeBOIYMKOB, TOT/Ia KaK BTOPOI1 peaan3yeT 3HaUeHue opurnHaibHoi OF yepe3 POTMBOIIOCTABIEHME U VIC-
110J1Ib30BaHMe OJHOKOPEHHbIX CJIOB «CMSITEHHOM» — «CMSITEHbE».

CiemyeT OTMETUTb, UTO TIPEACTABJIEHHBIN MepeueHb MMOAXON0B He SIBJISETCS MCUEPIbIBAIOIIMM: B €JUHUYHBIX
CJTy4yasix BCTPEeUaloTcs ¥ MHbIe CIoco6bl epeBoga ®F (Hampumep, omnyleHMe, KaTbKMPOBaHMe, KOHKPeTU3aIus 3Ha-
YeHUsT), OTHAKO JKe UX JoJi B 06IeM 06beMe aHAIM3MPYEMbBIX eIMHUI He3HAUMTeIbHA, UTO TI03BOJISIET UCKIIOUNUTD
MX U3 CUCTEMATUUYECKOTO ONMCaHNS.

B pesysnbraTe MpOBEAEHHOTO MCCIeNOBaHMs GbLTM YCTAHOBJIEHBI CIEAYIOIIME 3aKOHOMEPHOCTH, OTpaKkaloline
CTATUCTUYECKY 3HAUMMbIE CBSI3M MEXKAY TUITOJOTMUYECKUMM XapaKTEePUCTUKAMM UCXOJHON €IUHWUIIBI U BbIGOPOM
1epeBOAYeCKOro peleHus.

Tak, ais y3yanbHbix OF mpeanodyTUTENbHONM CTpaTerueii B paMKax MCCAeJOBaHHBIX MEPeBOJOB OKa3anach Je-
CKpUIITUBHAas nepudpasa — 60% cirydaeB. ITO 00bSICHSIETCS HE06XOIMMOCTbIO BIiMcaTh Mepesoy, OF B 3a1aHHbI OpU-
TMHAJIOM PUTMUYECKUi KOHTYD: y3yanbHble ®F aHTIMIICKOrO s3bIKa, Kak MPaBWIo, He MUMEIT PUTMUUECKU 3KBUBA-
JIEHTHBIX PaBHOCTOXHBIX aHAJIOTOB B PYCCKOM SI3bIKe, UTO BBIHYXJAeT NepeBOAYMKA OCYLIECTB/SITh Pa3BepHYTOe
OIMMCaHMe, COXpaHsollee o KpaliHeli Mepe mparmMaTmky ncxogHoii OE.

Ocrasunecst 40% pacrpenesnsiioTcs MexkIy OKKa3MOHaIbHBIM COOTBeTCTBMEM (15%), CTPYKTYpPHO-CeMaHTUYECKUM
skBuBasieHToM (10%), bpaseonornueckum aHamorom (8%) u KommneHcauueit (7%).

Inst aBTOpckux TpaHcopmaluit ysyanbHbix OFE 4aCTOTHOCTh MCIIOMb30BaHMSI OKKAa3MOHAIBHBIX COOTBETCTBMIA
Bo3pactaeT 0 40%. [JaHHOe 06CTOSATETBCTBO MOKET OBITh 00YCIOBIEHO TeM, UTO TpaHchopmupoBanHas OE, cornac-
HO ee TeOpeTUUYeCKOMY OIMCaHMIO, COXPaHseT MPO3PauHyI0 BHYTPEHHIOI0 GopMy, UTO OmpesesiseT BO3MOXKHOCTb UM-
TaTes OMO03HATh B Heit TpaHCcHOPMUPOBAHHYIO Y3yaabHYIO eIMHUILY U BMecTe C TeM obJjieryaeT co3[laHKe aHaIorny-
HOJ KOHCTPYKIIMM B PYCCKOM sI3bIKe. YacToTa MCIOIb30BaHMS JECKPUIITUBHON Tepudpasbl COCTABISET 31eCh 35%,
KommeHcauyu — 15% u ppaseonornueckoro ananora — 10%.

IIpu nepeBofe OKKa3MOHAIbHBIX (pa3eoyorM3supoOBaHHbIX coOueTaHMit Hab/IogaeTcss Haubobilee pasHoobpasie
MepeBOIUeCKMX CTpaTernii: 35% — OKKa3MoHaIbHOE COOTBeTCTBUE, 30% — meckpuntuBHas nepudpasa, 20% - dpa-
3e0JI0TMYecKuit aHaior, 15% — komneHcaius. [Inpokuii pasépoc CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO MMEHHO 3TOT THUIT
eIVHULL IPeJCTaBIsIeT HaMbOMbLIYI0 TPYOHOCTb U TpeOyeT OT MepeBOAUMKA MHAMBUILYATbHOTO pellleHMs B KaKIOM
KOHKPETHOM CJTyJae.
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3ak/IouyeHue

B xauecTBe BbIBOJA CIeyeT 3aKIIOUNTD, UTO IIPOBELEHHOE UCC/IeJOBaHYe IT03BOIMIIO HAM:

1) paspaborath pabouyio Tunonoruio OF, nuddepeHUMPYOMIYI0 COOTBETCTBYIOIIME €OVHUIIBI TEKCTA CTUXO-
TBOpeHust P. Kuruinnra “If” mo Kputepuio y3yaqbHOCTI. BbIIM BbIe/IeHbI TPY TPYIIbL: y3yaabHble OF (33% oT 0611ero
uyncia Gpaseosornueckux 06pa3oBaHMit), aBTOpPcKuMe TpaHchopmauuu ysyanbHbix OE (22%) M OKKa3MOHAIbHbIE
(dbpaseonornueckue couetanus (45%);

2) saduxcupoBaTh B mepeBomax M. JlosuHckoro u C.Mapmiaka NHSThb OCHOBHBIX CHOCOGOB mepemauyu OE:
IeckpuIlTuBHas epudpasa (50% ciryuaeB), OKKasMoOHaIbHOe cooTBeTcTBME (18%), bpaseonornueckuii aHanor (10%),
komreHcauysi (10%) U CTPYKTypHO-CeMaHTMUecKuii SKBUBaneHT (7%). OcraBumecss 5% paclpenenuanuch MeXIY
CTpaTerusiMu, NpeiCTaBJIeHHbIMY eVHUYHBIMU CITydasiMy (OITyllleHye, KaabKupoBaHue U KoHKpeTusauus OF);

3) YCTaHOBUTH KOPPEJISILIMIO MEXKIY TUIIOM McX0qHOI OE 1 BBIGOPOM ITepeBOAYECKOii cTpaTeruu. Tak, IJis y3yasb-
HbIx OF npeAnouTmTeNbHON CTpaTermeit okasanach JeckpuITuBHas nepudpasa (60% ciayuyaes), L7151 aBTOPCKUX TPAHC-
(opmanmii — okKasMoOHa/IbHOE COOTBeTCTBUE (40%), IJIsT OKKa3MOHA/NbHBbIX (pa3eoorMuecKux COueTaHuil HabJro-
JlaeTcss MaKCMMaJIbHOe pasHooOpasue CTpaTeruii.

[TepcriekTMBEI JanbHeNIIEro UCCIeSOBaHM IIpeIIoaraloT paclipeHye Kopllyca MaTepuana 3a C4eT OPYrux 103-
TUYECKUX MpousBefeHui Kurminura (6ayuiagpl, CTUXOTBOPEHUSI HA BOEHHYIO0 TEMATHKY) IJISI IPOBEPKY BbISBJIEHHbIX
3aKOHOMEPHOCTE, TpYMeHeHEe KBAaHTUTATUBHBIX METOJOB JJISI IEPEX0Ia OT OMMCATENIbHBIX 06001IeHMIT K hopma-
JIN30BaHHBIM BbIBOZAM, a TaKke MpoBeJileHe COTIOCTABUTEIbHOTO aHaIM3a Ha MaTepuae epeBoJioB Ha IPyTHUe SI3bl-
KU C LIeJIBI0 pa3rpaHMyeHys] YHMBEPCAIbHBIX Y YHUKATbHbBIX 3aKOHOMEPHOCTEIA.
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